
Navodila za uporabo
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Prosimo, da pri uporabi tega proizvoda upoštevate vsa varnostna
navodila.

Prosimo, da natančno preberete ta navodila za uporabo.

• Hitra in enostavna inštalacija
• Vsestranska in nadgradljiva naprava
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Varnostna navodila

Napajanje

Opozorila

Ne dotikajte se vtikača z mokrimi rokami.
Lahko pride do udara električne energije.

Ne uporabljajte poškodovanega priključnega kabla ali vtičnice.
Lahko pride do udara električne energije ali požara.

Ne priključujte večih naprav v eno razdelilno vtičnico.
Lahko pride do pregretja vtičnice in požara.

Prepričajte se, da ste napajalni kabel pravilno vključili v vtičnico.
Nepravilno vključen napajalni kabel lahko povzroči požar.

Ne upogibajte preveč napajalnega kabla oz. nanj ne postavljajte
težkih predmetov.
Lahko pride do udara električne energije ali požara.

Opozorila

Ko želite izključiti napajalni kabel iz vtičnice, ga primite za vtikač.
Če ga izključite tako, da potegnete za kabel, lahko poškodujete
kabel, kar lahko povzroči požar.

LCD TV vedno izključite pred čiščenjem.
V nasprotnem primeru lahko pride do požara ali udara električne
energije.

Namen teh navodil je zagotovitev varnosti uporabnika in zagotoviti
zaščito pred poškodovanjem proizvoda.
Bodite pozorni na vsa varnostna opozorila in navodila.
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Varnostna opozorila

Inštalacija

Ne postavljajte predmetov, ki vsebujejo tekočino, kot so cvetlične
vaze, pločevinke ... ali majhnih železnih predmetov na LCD TV.
Če pride tekočina ali železni predmeti v notranjost LCD TV, lahko to
povzroči kratek stik, požar ali udar električne energije.

LCD TV enote ne izpostavljajte dežju, vlagi ali maščobi.
To lahko povzroči požar, udar električne energije ali nepravilnosti v
delovanju.

Ne uporabljajte oz. ne shranjujte vnetljivih in gorljivih materialov
v bližini LCD TV enote.
To lahko povzroči požar ali eksplozijo.

Ne postavljajte LCD TV enote na nestabilno površino, kot je majavo
stojalo ali neravna miza. Prav tako se prepričajte, da površina,
kamor postavljate LCD TV enoto, ni manjša od spodnje strani enote.
Bodite pozorni, da otrok ne prevrne LCD TV enote, kar lahko povzroči
resne telesne poškodbe ali škodo na LCD TV enoti. Postavite LCD TV
na stabilno površino.

Na zgornjo površino LCD TV enote ne postavljajte goreče sveče,
prižgenih kadil proti komarjem ali prižgane cigarete. LCD TV enote
ne postavljajte v bližino izvora toplote, kot so npr. kamin ali radia-
tor.
To lahko povzroči požar.

Ne postavite LCD TV enote v slabo zračne prostore, kot so majhni
kabineti.
To lahko povzroči požar.

Ne polagajte napajalnih kablov v bližino naprav, ki oddajajo
toploto, kot so radiatorji, likalniki ali peči.
Močna toplota lahko povzroči, da se napajalni kabel stopi, kar ima
lahko za posledico udar električnega toka ali požar.

Postavite anteno stran od visoko-napetostnih napajalnih kablov in
komunikacijskih kablov in se prepričajte, da je pravilno nameščena.
Če se antena dotika napajalnih kablov, lahko to povzroči požar,
udar električne energije, resne poškodbe ali smrt.

Da bi zagotovili zadostno ventilacijo,  postavite LCD TV enoto stran
od stene.
Če temperatura v LCD TV enoti preveč naraste, lahko to povzroči
požar.

Ne pokrivajte enote s prtom, zaveso ali podobnimi materiali.
Če temperatura v LCD TV enoti preveč naraste, lahko to povzroči
požar.

Bodite pozorni na kakšno podlago postavite enoto.

Varnostna opozorila

Poskrbite, da odprtina, skozi katero boste speljali kabel, ne bo
prepuščala dežja ali vlage in po kablu prišla do LCD TV enote.
Če pride dež ali vlaga do LCD TV enote, lahko pride do požara ali
udara električne energije.

Navodila za uporabo so razdeljena na opozorila in navodila.
Opozorila: Neupoštevanje opozoril lahko povzroči smrt ali resne
poškodbe.
Navodila: Neupoštevanje navodil lahko povzroči poškodbe ali
poškodovanje lastnine.
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Uporaba in vzdrževanje

Opozorila

Izključite napajalni kabel iz stenske vtičnice med nevihto.
V nasprotnem primeru lahko pride do požara ali udara električne
energije.

V LCD TV enoto ne vstavljajte železnih predmetov kot so izvijač,
sponke za papir ali žica oz. v odprtine, namenjene zračenju.
To lahko povzroči požar ali udar električne energije.

Preprečite otrokom, da bi se povzpeli na LCD TV.
Enota se lahko prevrne na otroka in povzroči resne poškodbe ali
smrt.

Ne razstavljajte ali kakorkoli spreminjajte LCD TV enote. Ne poskušajte
jo sami popravljati.
To lahko povzroči požar ali udar električne energije. Če so potrebna
navodila, kontaktirajte pooblaščen servis.

Navodila

Kadar LCD TV dalj časa ne uporabljte, napajalni kabel izključite iz
električne napeljave.
Na enoti se lahko nabere prah, kar lahko povzroči segrevanje ali
pokvari izolacijo in posledično požar.

Ko LCD TV enoto premikate, se prepričajte, da je izklopljena in
izključena iz električne napeljave.
Če premikate priklopljeno LCD TV enoto, se lahko poškoduje napajalni
kabel, kar ima lahko za posledico požar ali udar električne energije.

Če opazite dim ali vonj, takoj izključite enoto iz električne energije
in kontaktirajte pooblaščeni servis.
To lahko povzroči požar ali udar električne energije.

Opozorila

Ko odstranite baterije iz daljinskega upravljalca, jih hranite izven
dosega otrok.
Če otrok pogoltne baterijo, takoj poiščite medicinsko pomoč.

LCD TV enoto vedno premikajte oz. dvigajte ob pomoči vsaj dveh
ljudi.
Če pri prenašanju enota pade na tla, se lahko poškoduje.

Vtikač temeljito obrišite, da ni vlažen ali masten.
V nasprotnem primeru lahko to povzroči požar ali udar električne
energije.

Priporočljivo je čiščenje notranjosti LCD TV enote vsaj enkrat letno.
Kontaktirajte trgovino, kjer ste LCD TV kupili ali pooblaščeni servis.
Uporaba neočiščene enote lahko povzroči požar ali udar električne
energije.

Kadar enoto čistite, mora biti izključena iz električen energije. Za
čiščenje uporabljajte mehko suho krpo.
Nikoli ne čistite enote s kakršnimkoli čistili ali z vlažno krpo.
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Kaj je LCD TV?

LCD (Liquid Crystal Display) je naslednja generacija tankih zaslonov. Tekoči kristali se nahajajo med steklemini plastmi in električen signal
povzroča, da tekoči kristali prepuščajo ali blokirajo svetlobo iz vhodnega signala.
Ta LCD TV enota vam omogoča neverjetno kvaliteto slike brez prostorskih omejitev ali nevarnega sevanja, kot pri navadnih CRT TV.

Značilnosti

Slika v sliki: Omogoča vam, da istočasno gledate dva različna programa.

PC kompatibilen monitor: Omogoča vam povezavo s PC (D-Sub) vhodom za prikaz SXGA  ločljivosti (1280x1024, 60Hz).

HDTV-Ready Display : Omogoča vam prikaz kvalitetnih digitalnih fotografij ob uporabi DVD predvajalnika ali HD TV sprejemnika.

Različne kontrole za sliko ali zvok: Omogoča vam nastavitve slike ali zvoka za veliko različnih programov ali različnih pogojev gledanja
in poslušanja.

Avtomatična nastavitev za vklop/izklop: Omogoča vam, da nastavite, kdaj naj se vam LCD TV avtomatično vklopi oz. izklopi.

ATM: Omogoča vam, da LCD TV išče vse standardne programe ali kabelske programe, ki so na voljo in jih avtomatično shrani.



7PRESTIGIO P300MW

SLO
Imena delov

Sprednja stran
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Kontrole in funkcije

Zadnja stran

Dodatki

Konfiguracija komponent se lahko razlikuje od spodnje slike.

           Kabel za anteno    SCART kabel Napajalni kabel             Navodila za        Daljinski   2 bateriji
                 uporabo         upravljalec  (AAA, 1.5V)
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Stenska montaža

LCD TV lahko montirate na steno kot je prikazano na zgornji sliki.

Navodila na montažo

Zagotovite si dovolj prostora za varno uporabo. (A in B)
Montaža LCD TV v neprimerno zračenem prostoru lahko povzroči povišanje temperature in posledično požar ali škodo.

Kontaktirajte vašega prodajalca za nakup kompleta za stensko montažo.

Uporaba stojala
LDV TV enoto postavite na stabilno površino in naj bo večja od spodnje površine stojala.
Za montažo stojala preberite navodila, ki so priložena stojalu.

Za nakup zvočnikov pokličite vašega prodajalca.
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Montaža antene

Za stanovanja

Uporaba notranje antene
Stenski priključek z F-konektorjem povežite s koaksialnim kablom antene.

Za stanovanjske hiše
Montaža antene
Uporaba zunanje antene
Za montažo zunanje antene se posvetujte s serviserjem.
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Daljinski upravljalec

Funkcije gumbov daljinskega upravljalca
Daljinski upravljalec funkcionira preko infra-rdečega žarka (IR). Usmerite ga proti sprednji strani LCD TV enote. Daljinski upravljalec ne deluje
pravilno če ste preveč oddaljeni od LCD TV enote.

1. MUTE : IZKLOP ZVOKA
2. SLEEP : AVTOMATIČEN IZKLOP PO DOLOČENEM ČASU
3. STILL : ZAMRZNE SLIKO
4. ARC : SPREMEMBA FORMATA
5. MTS : “MULTI-TELEVISION” ZVOK
6. ERASE : NI NA VOLJO
7. LAST : PREJŠNJI PROGRAM
8. INFO : INFORMACIJE O NASTAVITVAH ZASLONA
9. POWER : VKLOP/IZKLOP STANJA PRIPRAVLJENOSTI
10. ENTER : SHRANI
11. PR /\ : PROGRAM +, MENIJSKE KONTROLE ALI GUMB ZA SPREMEMBO
PROGRAMA,
VKLOP STANJA PRIPRAVLJENOSTI
12. PR \/ : PROGRAM -, MENIJSKE KONTROLE ALI GUMB ZA SPREMEMO
PROGRANA
13. VOL + : GLASNOST + ALI MENIJSKE KONTROLE
14. VOL - : GLASNOST - ALI MENIJSKE KONTROLE
15. INPUT SELECT : IZBIRA GLAVNEGA VHODNEGA VIRA
16. MENU : OSD MENI
17. PSM : STATUS SLIKE (OBIČAJEN, DINAMIČEN, STANDARDEN, FILM,
NEŽEN)
18. SSM : STATUS ZVOKA (OBIČAJEN, STANDARDEN, GLASBA, FILM, GOVOR)
PIP (SLIKA V SLIKI)
19. PIP : PIP VKLOP / IZKLOP
20. INPUT : PIP VHODNI SIGNAL
21. POSITION : POZICIJA PIP
22. SWAP : ZAMENJAVA SLIKE
23. S/SWAP : ZAMENJAVA ZVOKA
24. PBP : SPREMEMBA NAČINA PIP IN PBP
KONTROLNI GUMBI ZA TELETEKST
25. ON : VKLOP TELETEKSTA
26. MIX : KOMBINACIJA S TV SLIKO
27. STORE : SHRANI NAJLJUBŠE STRANI UPORABNIKA
28. FLOF/LIST : ZAMENJAVA MED FLOF IN LIST NAČINOM
29. SIZE : TELE TEXT SCREEN SIZE KEY
30. HOLD : FUNKCIJA “ZADRŽI” MED PRIKAZOM TELETEKSTA
31. UPDATE : OSVEŽITEV TELETEKSTA
32. INDEX : TELETEKST INDEKS
33. TIME: PRIKAZ URE
34. REVEAL : PRIKAZ SKRITEGA TEKSTA MED PRIKAZOVANJEM TELETEKSTA
35. RDEČ, ZELEN, RUMEN IN MODER GUMB : DIREKTEN DOSTOP DO
DOLOČENIH STRANI
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Kaj storiti, če vam daljinski upravljalec ne deluje.
1. Preverite, če so baterije v daljinskem upravljalcu pravilno obrnjene (+, -).
2. Preverite, da so baterije polne.
3. Preverite, če je LCD TV pravilno priključen.
4. Preverite, če so v bližini LCD TV enote prižgane fluoroscentne ali neonske luči.

Vstavljanje baterij v daljinski upravljalec

1. Pritisnite V oznako in potisnite pokrov daljinskega upravljalca, da se odpre.

2. Pravilno vstavite priloženi bateriji (AAA, 1.5V).

3. Potisnite pokrovček nazaj, da se zapre.

OPOZORILO: Obstaja mo•nost eksplozije, èe vstavite napaèno baterijo. Prazne baterije ustrezno
zavr•ite.

Kako gledati kabelsko televizijo
Daljinski upravljalec deluje v oddaljenosti do 7 metrov in do kota 30  v levo ali v desno od IR sprejemnika na sprednji strani LCD TV enote.
Prazne baterije ustrezno zavržite.
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Povezava videorekorderja

Povezava s kompozitnim priključkom
Priključki drugih podobnih naprav se lahko razlikujejo glede na proizvajalca ali model.

Povežite Composite In priključek na LCD TV enoti in Composite Out priključek na videorekorderju s kompozitnim kablom. (Prepričajte se,
da se barve priključkov in kabla ujemajo.)

Povezava z S-Video priključkom

* Za večjo kvaliteto slike uporabite S-Video kabel.

Povezava s SCART priključkom

* Povežite SCART priključek LCD TV enote in videorekorder s SCART kablom.

Uporaba videorekorderja
1. Vključite LCD TV in pritisnite na daljinskem upravljalcu.

2. Uporabite za premik do “composite”.

Če je S-Video priključen, izberite S-Video.

Če je SCART priključek priklopljen, izberite SCART1 ali SCART2.

3. Vključite videorekorder, vstavite kaseto in pritisnite Play gumb.
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Povezave za kabelsko televizijo

Povezava s kompozitnim priključkom
Če želite sprejemati kabelske programe, se dogovorite s ponudnikom kabelskih programov in montirajte poseben kabelski dekoder (Set-Top-Box).
Priključki drugih podobnih naprav se lahko razlikujejo glede na proizvajalca ali model.

Povežite Composite In priključek LCD TV enote s sprejemnikom kabelskih programov s kompozitnim kablom.
(Prepričajte se, da se barve terminalov in kablov ujemajo.)

Povezava z S-Video priključkom

Uporabite S-video kabel za večjo kvaliteto slike.

Povezava s SCART priključkom

Povežite SCART priključek LCD TV enote in kabelski sprejemnik s SCART kablom.

Gledanje kabelskih programov

1. Vklopite LCD TV in pritisnite na daljinskem upravljalcu.

2.  Uporabite za premik do “composite”.

Če je bil S-video priključek priklopljen, izberite S-video.

Če je bil SCART priključek priklopljen, izberite SCART1 ali SCART2.

3. Vključite kabelski sprejemnik in izberite program, ki ga želite gledati.
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Priključki za videokamere in igralne konzole

Povezava s kompozitnim priključkom

Priključki drugih podobnih naprav se lahko razlikujejo glede na proizvajalca ali model.
* Povežite Composite In priključek LCD TV enote in Composite Out priključek videokamere ali igralne konzole s kompozitnim kablom.
(Prepričajte se, da se barve priključkov in kablov ujemajo.)

Povezava z S-Video priključkom

S-Video kabel lahko uporabite, če je na voljo S-Video priključek.

Uporaba videokamere ali igralne konzole

1. Vključite LCD TV enoto in pritisnite  na daljinskem upravljalcu.

2. Uporabite za premik do “composite”.

Če je bil S-Video priključen, izberite S-Video.

3. Vključite videokamero ali igralno konzolo in nastavite na Video način. (Za več informacij preberite navodila za uporabo videokamere
ali igralne konzole.)

4. Vstavite kaseto v videokamero in pritisnite Play gumb ali vstavite disk v igralno konzolo.
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DVD povezave

Povezava s kompozitnim priključkom
Priključki drugih podobnih naprav se lahko razlikujejo glede na proizvajalca ali model.

1. Povežite Y, PB, PR priključke LCD TV enote v komponento 1 DVD Video Out priključka z zunanjim kablom.
2. Povežite Avdio priključke LCD TV enote (desni in levi) v componento 1 DVD Audio Out priključka z avdio kablom.

Povezava z S-Video priključkom

Če ima naprava S-Video priključek, lahko uporabite S-Video kabel.

SCART povezava

Povežite SCART priključek LCD TV enote in DVD s SCART kablom.

Uporaba DVD

1. Priklopite LCD TV in pritisnite  na daljinskem upravljalcu.

2. Uporabite za premik do “component1”.

Če je bil S-Video priključen, ga izberite.

Če je bil SCART priključek vklopljen, izberite SCART1 ali SCART2.

3. Vključite DVD, vstavite DVD medij in pritisnite Play gumb.
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DTV priklop

Povezava s komponentnim priključkom
Priključki drugih podobnih naprav se lahko razlikujejo glede na proizvajalca ali model.

1. Povežite Y, PB,PR priključek LCD TV enote v komponento 2  in Video Out priključek DTV sprejemnika z zunanjim kablom.
2. Povežite avdio priključke LCD TV enote (desne in leve) v komponento 2 in Avdio Out priključek DTV sprejemnika z avdio kablom.
* Izhodni priključek DTV sprejemnika je lahko označen kot Y, PB, PR ali Y, CB, CR, odvisno od proizvoda.

Povezava PC priključka

Nekateri DTV sprejemniki (Set-Top-Box) imajo PC konektor (D-Sub 15pin) namesto komponentnega izhoda.
Povežite Audio izhodni priključek sprejemnika in PC Audio izhodni priključek LCD TV enote z avdio kablom.

Povezava s SCART priključkom

Povežite SCART priključek LCD TV  in DTV sprejemnik s SCART kablom.

Uporaba DTV
1. Priklopite LCD TV in pritisnite na daljinskem uprabljalcu.

2. Uporabite za premik do “component2”.

· Če je bil D-Sub 15 Pin priključek povezan, izberite PC.

· Če je bil SCART priključek povezan, izberite SCART1 ali SCART2 .

3. Vklopite DTV sprejemnik in izberite program, ki ga želite gledati.



18 PRESTIGIO P300MW

SL
O

PC povezave

Priključki drugih podobnih naprav se lahko razlikujejo glede na proizvajalca ali model.

Povežite RGB priključek LCD TV enote s RGB priključkom PC-ja z D-Sub kablom.
Povežite PC Audio priključek s PC Audio priključkom z avdio kablom.  (To je mogoče le pri PC z avdio priključkom.)

Kako uporabljati PC

1. Priklopite LCD TV in pritisnite na daljinskem uprabljalcu.

2. Uporabite za premik do “PC”.

3. Nastavite PC video izhodni način na VGA (640x480)/ SVGA (800x600)/ XGA (1024x768), SXGA (1280x1024, 60Hz). V načinu, višjem
od SXGA (1280x1024, 75Hz) se prikaže sporočilo “Out of Range”. Nastavite PC video format na manj kot SXGA način.



19PRESTIGIO P300MW

SLO
Osnovna uporaba

Vklop LCD TV enote
Vklop LCD TV enote
Priklopite napajalni kabel.
Zunanje dodatke priključite pravilno.
Pred prvo uporabo pazljivo preberite navodila za uporabo.
Preverite, če je napajalni kabel pravilno priklopljen.
VKLOP / IZKLOP
Za vklop LCD TV:
Pritisnite “Main Power” gumb na LCD TV enoti in nato pritisnite “Standby” gumb.
Za izklop LCD TV:
Pritisnite “Standby” gumb na LCD TV enoti in nato pritisnite “Main Power” gumb. Pritisk “Main Power” gumba omogoča varčevanje z
energijo. Pomeni isto kot da bi izključili napajalni kabel iz električnega omrežja.
Vklop / izklop preko daljinskega upravljalca:
Pritisnite “Standby” gumb na daljinskem upravljalcu. (Če se LCD TV enota ne vključi, se prepričajte, da je “Main Power” gumb na LCD
TV enoti vključen. “Main Power” indikator gori rdeče, ko je LCD TV enota vključena.
OPOZORILO - Ko izklopite LCD TV enoto z “Main Power” gumbom, počakajte vsaj 3 sekunde, preden ponovno vklopite LCD TV.

Začetne nastanitve

Ko LCD TV prvič vklopite, lahko nastavite naslednje funkcije s pomočjo “plug and play” funkcije.

Uporaba menija

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Plug & Play”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za premik do željene države.

Pritisnite za izbiro.
Funkcija “ATM” (avtomatična nastavitev
kanalov) se avtomatično izvede. Ko je “ATM” funkcija izvedena, izberite željen jezik.

Uporabite za premik do željenega jezika ( “Language”).

Pritisnite za izbiro.

Pritisnite če se želite vrniti v predhodni meni.



20 PRESTIGIO P300MW

SL
O

Gledanje televizijskih programov

Izbira kanalov

Gumb za iskanje kanalov.

Gumb za iskanje kanalov.

Za izbiro kanalov lahko prav tako uporabite numerične gumge. Npr. za kanal 7 pritisnite “07”.

Kako se vrnete v predhodni meni

Pritisnite če se želite vrniti na program, ki ste ga prej gledali.

Glasnost
Gumb za povečanje glasnosti.

Gumb za zmanjšanje glasnosti.

Izklop zvoka
Za trenutni izklop zvoka uporabite “Mute” funkcijo, npr. ko vam zvoni telefon in podobno.

Za ponovni vklop zvoka še enkrat pritisnite gumb.

INFO - Če želite preveriti trenutno stanje.
Pritisnite

Na zaslonu se prikažejo uporabnikove nastavitve in izbire.

Pritisnite gumb ali počakajte 10 sekund in prikazane informacije se avtomatično izbrišejo.
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Izbira med TV ali zunanjim vhodnim signalom

Izbirate lahko med TV signalom ali med signalom druge naprave, ki je povezana z LCD TV.
S pomočjo te funkcije lahko preklapljate med željenimi programi.

Pritisnite

Uporabite za premik do željene izbire.

Pritisnite za izbiro.

Poleg gledanja TV programov lahko povežete SCART1, SCART 2, Composite, S-Video, Component 1, Component 2, in PC z LCD TV enoto.
LCD TV bo avtomatično zaznal in prikazal na zaslonu vse vhodne signale, vendar lahko izberete aktiviran izvor le če imate priključen vhodni
kabel.

Uporaba menija

Pritisnite Prikazal se bo meni.

Uporabite (leva, desna tipka) za premik kurzorja do željene funkcije.

Pritisnite za premik v naslednji meni.

Pritisnite za izbiro.

Pritisnite za vrnitev v predhodni meni.
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Izbira lokacije

Pritisnite

Uporabite               za premik do

Pritisnite za premik do “country”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za izbiro željene države.

Pritisnite za vrnitev v predhodni meni.

TV System Standard
NTSC (National Television System Committee), PAL (Phase Alternative Line), SECAM (Séquential Couleúr Amémoire)
L/SECAM : Francija
D.K/SECAM : Rusija, Poljska, Češka, Slovaška, Madžarska
I/PAL : Velika britanija, Hongkong
B.G/PAL : Nemčija, Nizozemska, Švica, Italija, Avstrija, Jugoslavija
B/PAL : Avstralija, Neva Zelandija, Singapur, Norveška, Indija, Tajska, Indonezija, Malezija
M/PAL : Brazilija
B/SECAM : Egipt, Iran, Irak
D/PAL : Kitajska, Severna Koreja
B.H/PAL : Belgija
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Nastavitev kanalov

Uporabite “Auto Search” funkcijo za avtomatično nastavitev vseh programov, ki so na voljo.

Pritisnite

Uporabite  za premik do

Pritisnite za premik do “ATM”.

Pritisnite za izbiro.

Pritisnite za premik do “Start”.

Pritisnite za izbiro.
Pritisnite “Start” za aktiviranje funkcije avtomatičnega iskanja / nastavljanja kanalov. Vsi kanali, ki so na
voljo, bodo nastavljeni.

Pritisnite za vrnitev v predhodni meni.

Nastavitev ali brisanje kanala

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Add/Erase”.

Pritisnite za izbiro.

Pritisnite za premik do “Add” ali “Erase”.

Pritisnite za izbiro.

Pritisnite za vrnitev v predhodni meni.
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Spreminjanje nastavitev slike

Pritisnite.

Na nastavitev slike pritisnite gumbe, ki se prikažejo na zaslonu.

Custom: Izberite, če želite nastaviti uporabnikovo izbiro.
Dynamic: Izberite, kadar uporabljate LCD TV v rahlo hrupnem okolju.
Standard : Najbolj optimalna nastavitev. (tovarniška nastavitev).
Movie : Izberite med gledanjem filmov.
Mild: Izberite, ko gledate LCD TV v mirnem okolju.

Običajna nastavitev slike

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Custom Adjust”.

Pritisnite za izbiro.

Pritisnite za premik do željene kategorije.

Pritisnite za nastavitev izbrane kategorije.

Use za izbiro med Svetilnostjo (Brightness) /  Kontrastom (Contrast) /
Barvo (Color) / Temperatura barve (Tint) / Ostrino (Sharpness).

Pritisnite za vrnitev v predhodni meni.

Običajen (Custom) način
Brightness: Nastavitev svetilnosti slike.
Contrast : Nastavitev kontrasta slike.
Colour : Nastavitev intenzivnosti barv slike.
Tint : Nastavitev belega odtenka slike med hladno, normalno in toplo.
Sharpness : Nastavitev detajlov in ostrine robov.
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Nastavitve zvoka

Pritisnite

Standard: Standardna zvočna nastavitev.
Music: Nastavljeno za poslušanje glasbe.
Movie: Nastavljeno za gledanje filmov.
Speech: Nastavljeno za poslušanje samo vokala.
Custom: Izberite, ko želite poslušati, kakor je nastavil uporabnik.

Običajna nastavitev zvoka

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Custom Adjust”.

Pritisnite za izbiro.

Pritisnite za premik do željene kategorije.

Pritisnite za nastavitev izbrane kategorije.

Pritisnite za vrnitev v predhodni meni.

Običajen način
Volume: Za nastavitev glasnosti zvoka.
Balance: Nastavitev glasnosti levega in desnega zvočnika.
Equalizer: Nastavitev glasnosti po pasovih frekvenc, s katerimi se nastavi željena kvaliteta zvoka.
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Nastavitev jezika menija

Jezik menija lahko nastavite po želji.

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Language”.

Pritisnite za izbiro.

Pritisnite za premik do željenega jezika.

Pritisnite za vrnitev v predhodni meni.

Nastavitev “Half Tone” menija za ozadje

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Half Tone”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za izbiro “ON”.

Pritisnite za vrnitev v predhodni meni.
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Nastavitev modrega ozadja

LCD TV lahko nastavite na modro ozadje kadar ni TV ali drugega signala. Ko zazna signal, se modri zaslon zamenja z normalno sliko.

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Blue Screen”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za izbiro “ON”.

Pritisnite za vrnitev v predhodni meni.
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Uporaba

Spreminjanje velikosti zaslona

Pritisnite (format zaslona).

V PC načinu lahko izbirate le med širokim ali normalnim (4:3) načinom.

Velikost zaslona
Auto wide - Avtomatično se prikaže format zaslona vhodnega signala.
wide - 16 : 9 format za vhodni signal.
Panorama - 4 : 3 format ustreza 16 : 9 formatu z minimalno izgubo vsebine.
Zoom 1 - Poveča normalen format zaslona za približno 5 %.
Zoom 2 - Poveča normalen format zaslona za približno 10 %.
4 : 3 - Standarden format televizijskih programov.
14 : 9 - vhodni signal spremeni v 14 : 9.
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Spreminjanje velikosti zaslona za WSS vhodni signal

Kadar zunanja naprava oddaja WSS signal, lahko velikost zaslona spremenite na Panorana ali 4:3.

Pritisnite

Uporabite  za premik do

Pritisnite za premik do “WSS “.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za izbiro Panorama ali 4 : 3.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.

Sprememba Prog/Ch
Barvni in zvočni sistem se lahko prilagodi za vsak program posebej.

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Manual Store”.

Pritisnite za izbiro.

Pritisnite za premik do željene kategorije.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za nastavitev kategorije.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.

Izberite “Yes” v Manual Store za shranitev programskih nastavitev.
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Nastavitev vrstnega reda programov

V tem načinu lahko nastavite zaporedje programov.

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Program Sort”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za premik do željene številke programa.

Pritisnite za premik do naslednje kategorije.

Uporabite za premik do Preferred Program Number.

Pritisnite za razvrstitev.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.
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Sprememba imana programa

Svoje najljubše programe lahko shranite pod željenim imenom, da ga lažje najdete.

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Program Name”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za premik do željenega programa.

Pritisnite za premik do “program name”.

Uporabite za vpis imena programa.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.
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Nastavitev čistosti slike

Uporabite za fine nastavitve kvalitete slike.

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Fine Tune”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za nastavitev.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.

Za povrnitev v prejšnje stanje uporabite              za izbiro “Reset” in pritisnite

“Zamrznitev” slike

Pritisnite

Slika “zamrzne”, zvok pa ostane nespremenjen.

Še enkrat pritisnite za povrnitev slike v normalno stanje.
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Funkcija “Picture in Picture”

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Mode”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za izbiro “ON”.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.

Ali pritisnite

Slišite lahko samo zvok ene slike.

TV/Zunanji vhodni signal

Pritisnite za premik do “Source”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za izbiro željenega vhodnega signala.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.

Ali pritisnite

Na pod-zaslonu lahko prikažete sliko z željenega vhodnega signala.

Sprememba velikosti zaslona

Pritisnite za premik do “Size”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za izbiro željene velikosti.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.

Ali pritisnite
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Izbira pozicije

Pritisnite za premik do “Position”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za izbiro željene pozicije.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.

Ali pritisnite

Pozicija pod-zaslona je lahko izbrana samo z

Menjava med glavnim in pod-zaslonom

Pritisnite za premik do “Source Swap”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za izbiro “Yes”.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.

Ali pritisnite

Glavni in pod-zaslon se zamenjata.

Izbira zvoka pod-zaslona

Pritisnite za izbiro “Sound Swap”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za izbiro “Main” ali “Sub”.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.

Ali pritisnite

Zvok pod-zaslona lahko izbere le, kadar je PIP prikazan.
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Avtomatična prilagoditev glasnosti

Ta funkcija uravnava enak nivo glasnosti, tudi kadar menjavate programe.

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Auto Volume Level”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za izbiro “ON”.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.

Stereo nastavitve

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “MTS”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za izbiro željene kategorije.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.

Ali pritisnite (Multi Television Sound)
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Ponastavitev funkcij LCD TV enote

Ponastavi vse funkcije na tovarniške nastavitve

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Reset”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za izbiro “Yes”.

Pritisnite za izbiro.

LCD TV se bo izklopil in vklopil v nekaj sekundah. Funkcije bodo ponastavljene na tovarniške nastavitve.
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Nastavitev časa

Pritisnite

Uporabite za premik do

Pritisnite za premik do “Clock”.

Pritisnite za premik za eno stopnjo.

Uporabite za nastavitev ure.

Pritisnite za premik za eno stopnjo.

Uporabite za nastavitev minut.

Pritisnite za vrnitev v prejšnji meni.
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Avtomatičen Vklop / Izklop

Potrebno je predhodna nastavitev ure.

Pritisnite

Uporabite za premik do .

Pritisnite za premik do željene kategorije.

Pritisnite za izbiro.

              Nastavitev časa za Vklop.   Nastavitev časa za Izklop.
Nastavitev ure

Uporabite za izbiro,
za nastavitev

Nastavitev minut
Uporabite za izbiro,

za nastavitev

Nastavitev / Preklic
Uporabite za izbiro,

za izbiro “ON” ali “OFF”

Izbira programa
Uporabite za izbiro,

za nastavitev programa
Nastavitev glasnosti
Uporabite za izbiro,

za nastavitev glasnosti

Če želite, da se TV izklopi, ko zaspite,

pritisnite

TV se avtomatično izklopi po določenem željenem času.
Odvisno od tega, kolikokrat ste pritisnili “Sleep” gumb, se bo TV avtomatično izklopil po 30, 60, 90, 120, 150 ali 180 minutah.
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Teletekst

Osnovne funkcije

TEXT On/Off
1. Pritisnite “ON” enkrat za prikaz teletekst strani.
2. Če pritisnete “ON” več kot enkrat, se teletekst način izključi.

TOP TEXT
V kazalu na spodnji strani so štiri polja - rdeče, zeleno, rumeno in modro.
- Group/Block/Page selection
1. Z modrim gumbom se premikate od sklopa do sklopa.
2. Z rumenim gumbom se prestavite v naslednjo skupino z avtomatičnim preskokom do naslednjega sklopa.
3. Z zelenim gumbom greste na naslednjo obstoječo stran z avtomatičnim preskokom do naslednje skupine.
4. Z rdečim gumbom se vrnete na prejšnjo izbiro.

FLOF TEXT
Teletekst stran je na spodnji strani barvno kodirana in jih lahko izberete s pomočjo pritiska na ustrezen barvni gumb.
- Page selection
1. Pritisnite Index gumb za izbiro index strani.
2. Strani, ki so barvno kodirane, lahko izbirate s pomočjo pritiska na ustrezen barvni  gumb.

Posebni teletekst funcijski gumbi
MIX: V tem načinu sta na ekranu hkrati vidni sliki teleteksta in TV programa. Ta funkcija je omogočena le v TEXT načinu.

STORE: S pomočjo te funkcije si lahko shranite priljubljene strani. Ta funcija je omogočena le v LIST načinu.

FLOF LIST: S pomočjo te funkcije se premikamo med možnimi načini (FLOF , TOP ali NORMAL).

SIZE: Spreminjanje velikosti strani.

HOLD: Stran, ki je prikazana, se ne osveži, tako da se vsebina strani ne spremeni.

UPDATE: Stran se osveži.

INDEX: Vrnitev na index stran.

TIME: Med gledanjem TV programa lahko pritisnete ta gumb za izpis ure v zgornjem desnem kotu zaslona. Pritisnite ga gumb za izbris ure.

REVEAL: S pritiskom tega gumba za prikaže prikrita vsebina. (npr. Rešitev pri uganki in podobno)

RED, GREEN, YELLOW, BLUE- V TOP/FLOF avtomatičnem načinu s temi gumbi izbiramo in prikazujemo povezane strani.



40 PRESTIGIO P300MW

SL
O

Monitor

Uporaba LCD Tv enote kot monitor

Pritisnite

Uporabite za premik do “PC”.

Pritisnite za izbiro.

PC način mora biti aktiviran, če želite uporabljati TV kot monitor.

Prilagoditev PC zaslona

Uporabite to funkcijo za odstranitev ali zmanjšanje hrupa v primeru vibracij in nemirnih stranic.

Pritisnite

Uporabite za premik

Uporabite za premik do “PC”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za premik do željene kategorije.

Uporabite za prilagoditev nastavitve.

Pritisnite za vrnitev v predhodni meni.

Avtomatična nastavitev
Phase: Nastavi se faza slike. Uporabite, ko je slika nejasna ali ni fokusirana.
H-Position: Premakne sliko na zaslonu horizontalno.
V-Position: Premakne sliko na zaslonu vertikalno.
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Prilagoditev temperature barve

Pritisnite

Uporabite za premik

Uporabite za premik do “PC”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za premik do “Color Temp”.

Pritisnite za izbiro.

Uporabite za premik do željene kategorije.

Pritisnite za vrnitev v predhodni meni.

Cool 1: Slika postane bolj modre barve.
Cool 2: Slika postane bolj intenzivne modre barve.
Normal: To je standardna barvna nastavitev.
Warm 1: Slika postane bolj rdečkaste barve.
Warm 2: Slika postane bolj intenzivne rdečkaste barve.
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Zunanje nastavitve

Zunanje nastavitve

Uporabite RS-232C vtičnico za zunanjo kontrolo funkcij monitorja z zunanjo opremo.
Kako povezati zunanjo opremo.

Nastavitev ID
S pomočjo te funkcije izberete ID številko monitorja.

Pritisnite

Uporabite za premik

Uporabite za premik do “Set ID”.

Pritisnite za izbiro.

Pritisnite za izbiro željene ID številke.

Pritisnite za vrnitev v predhodni meni.

Lestvica nastavitve “Set ID” je 1-254.



43PRESTIGIO P300MW

SLO

 

Posebne lastnosti

Tip konektorja: D-Sub 9-pin male

RS-232C konfiguracij
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Rs232c komunikacijski protokol

KOMUNIKACIJSKI PARAMETRI
BAND RATE : 57600 bps
Data Length : 8
Parity : None
Stop : 1
Komunikacijska koda: ASCII Code
Kadar uporabljate LCD TV kot monitor daljinski upravljalec in glavne kontrole LCD TV enote (razen glavne kontrole za vklop in izklop) na
delujejo.

Seznam kontrol

Seznam protokolov za prenos /
sprejem
Prenos
{Command}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
  {Commad} Za kontrolo kode Lcd(PDP)TV
  { } “Space , ASCII Code = 0x20”
  {SET ID} Nastavite lahko SET ID nastavitve

Meni LCDTV (PDPTV)
  {Data} kontorola podatkov
  {Cr} Carriage Return
ASCII Code 0x0d

* Ok Acknowledge
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Če so podatki v načinu za branje, se prikaže trenutni status podatkov,
če pa so podatki v načinu za pisanje, se vrnejo v PC.
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Ukazi

1. Power : p
 Za vklop ali izklop (On/Off) LCDTV ali PDPTV
* Prenos
{p}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0 : Izklop
Podatek 1 : Vklop
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0 : Izklop
Podatek 1 : Vklop
 Read Power On Source Status
* Prenos
{p}{ }{SET ID}{ }{FF}{Cr}
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0 : Izklop
Podatek 1 : Vklop TV
Podatek 2 : Vklop Scart1
Podatek 3 : Vklop Scart2
Podatek 4 : Vklop Composite
Podatek 5 : Vklop S-Video
Podatek 6 : Vklop Component1
Podatek 7 : Vklop Component2
Podatek 8 : Vklop PC(RGB)

2. Vhodni signal: I
Za izbiro vhodnega signala
* Prenos
{i}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0 : TV
Podatek 1 : Scart1
Podatek 2 : Scart2
Podatek 3 : Composite
Podatek 4 : S-Video
Podatek 5 : Component1
Podatek 6 : Component2
Podatek 7 : PC(RGB)
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0 : TV
Podatek 1 : Scart1
Podatek 2 : Scart2
Podatek 3 : Composite
Podatek 4 : S-Video
Podatek 5 : Component1

Podatek 6 : Component2
Podatek 7 : PC(RGB)

3. Format zaslona: r
Za nastavitev formata zaslona
* Prenos
{r}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0 : Auto Wide
Podatek 1 : Wide
Podatek 2 : Panorama
Podatek 3 : Zomm1
Podatek 4 : Zomm2
Podatek 5 : 4:3
Podatek 6 : 14:9
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0 : Auto Wide
Podatek 1 : Wide
Podatek 2 : Panorama
Podatek 3 : Zomm1
Podatek 4 : Zomm2
Podatek 5 : 4:3
Podatek 6 : 14:9

4. Izklop zaslona: m
Za izbiro izklopa zaslona
* Prenos
{m}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0: Izklop
Podatek 1: Vklop
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0: Izklop
Podatek 1: Vklop

5. Jakost zvoka: w
Za izbiro izklopa zvoka
* Prenos
{w}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0: Vklop
Podatek 1: Izklop
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0: Vklop
Podatek 1: Izklop
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6. Jakost zvoka: v
Za nastavitev jakosti
* Prenos
{v}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek: Min : 00h~Max : 64h
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek: Min : 00h~Max : 64h

7. Screen način: s
Za izbiro načina Screen
*Prenos
{s}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0 : Custom
Podatek 1 : Dynamic
Podatek 2 : Standard
Podatek 3 : Movie
Podatek 4 : Mild
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0 : Custom
Podatek 1 : Dynamic
Podatek 2 : Standard
Podatek 3 : Movie
Podatek 4 : Mild

8. Svetilnost: b
Za nastavitev svetilnosti
* Prenos
{b}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek : Min : 00h~Max : 64h
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek : Min : 00h~Max : 64h

9. Kontrast: k
Za nastavitev kontrasta
* Prenos
{k}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Prenos: Min : 00h~Max : 64h
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek: Min : 00h~Max : 64h

10. Barva: c
Za nastavitev barve

* Prenos
{c}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek : Min : 00h~Max : 64h
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek: Min : 00h~Max : 64h

11. Odtenek: t
Za nastavitev odtenka
* Prenos
{t}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek: Min : 00h~Max : 64h
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek: Min : 00h~Max : 64h

12. Ostrina: h
Za nastavitev ostrine
* Prenos
{h}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek: Min : 00h~Max : 64h
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek: Min : 00h~Max : 64h+B1020:B1046

13. Informacije: f
Vklop / izklop informacij
* Prenos
{f}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0: Vklop
Podatek 1: Izklop
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0: Vklop
Podatek 1: Izklop

14. Pip Vklop: o
PIP vklop / izklop
* Prenos
{o}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0: Vklop
Podatek 1: Izklop
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0: Vklop
Podatek 1: Izklop

15. PIP vir: u
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Za izbiro vira PIP.
* Prenos
{u}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0 : TV
Podatek 1 : Scart1
Podatek 2 : Scart2
Podatek 3 : Composite
Podatek 4 : S-Video
Podatek 5 : Component1
Podatek 6 : Component2
Podatek 7 : PC(RGB)
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Data 0 : TV
Data 1 : Scart1
Data 2 : Scart2
Data 3 : Composite
Data 4 : S-Video
Data 5 : Component1
Data 6 : Component2
Data 7 : PC(RGB)

16. PIP pozicija: n
Za izbiro PIP pozicije
* Prenos
{n}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0: Desno spodaj
Podatek 1: Desno zgoraj
Podatek 2: Levo zgoraj
Podatek 3: Levo spodaj
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0: Desno spodaj
Podatek 1: Desno zgoraj
Podatek 2: Levo zgoraj
Podatek 3: Levo spodaj

17. PIP zvok: e
Za nastavitev PIP zvoka
* Prenos
{e}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0: Main
Podatek 1 : Sub
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0 : Main
Podatek 1 : Sub

18. PIP način: d
Za izbiro PIP načina
* Prenos
{d}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0 : PIP
Podatek 1 : PBP1
Podatek 2 : PBP2
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0 : PIP
Podatek 1 : PBP1
Podatek 2 : PBP2

19. Vklop daljinskega upravljalca: j
Za vklop ali izklop daljinskega upravljalca
* Prenos
{j}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0 : Pc Control
Podatek 1 : Remote Conroller On
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0 : Pc Control
Podatek 1 : Remote Conroller On

20. Program -, +: a
Za nastavitev številke programa
* Prenos
{a}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0: Sprememba programa navzdol
Podatek 1: Sprememba progama navzgor
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0: Sprememba programa navzdol
Podatek 1: Sprememba progama navzgor

21. Status: q
Preverite lahko status LCD TV
* Samo način za branje
* Prenos
{q}{ }{SET ID}{ }{FF}{Cr}
* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0: OK
Podatek 1 : Stanby
Podatek 2 : AC Downr

22. Zvočni način: y
Za izbiro zvočnega načina
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* Prenos
{s}{ }{SET ID}{ }{Data}{Cr}
Podatek 0 : Custom
Podatek 1 : Standard
Podatek 2 : Music
Podatek 3 : Movie
Podatek 4 : Speech

* Ack
{SET ID}{:}{OK}{x}{Data}{x}
Podatek 0 : Custom
Podatek 1 : Standard
Podatek 2 : Music
Podatek 3 : Movie
Podatek 4 : Speech
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Vzdrževanje in servisiranje

Problemi

V primeru, da nastopijo težave, jih poskušajte odpraviti na naslednje načine.
Če problemov ne odpravite, LCD TV izključite in kontaktirajte pooblaščen servis.

Težave z zaslonom

Težava Odprava težave

Slika se ne prikaže. Mogoče LCD TV ni priključen v električno omrežje. Vključite vtikač v električno omrežje. Vklopite glavno
stikalo in na daljinskem upravljalcu pritisnite gumb za vklop.

Slika se prikaže prepočasi. Ta problem se  pojavi za kratek čas, ko se LCD TV prižiga. Če pa se slika ne pokaže po 1 minuti,
kontaktirajte pooblaščenega serviserja.

Slika je presvetla ali pretemna. Nastavite svetilnost v funkciji Contrast adjustment. Nastavite velikost slike.
Pojavljajo se črte in slika se trese. Izklopite brezžične telefone, sušilce za lase ali električni vrtalnik.

Hkratna slika se ne prikaže. Preverite, če sta LCD TV in zunanja oprema pravilno povezana.

Slika se ne premakne. Pritisnite STILL gumb. Preverite, če ni na zunanji opremi pritisnjen PAUSE gumb.

Slika ni normalna Izvedite avtomatično nastavitev s pomočjo pritiska na AUTO ADJ gumb. Če slika še vedno ni normalna,
izvedite ročno nastavitev.

Avtomatičen vklop na deluje. Avtomatičen vklop deluje le, kadar je bila LCD TV enota izklopljena z daljinskim upravljalcem ali s
Standby gumbom.

Težave z zvokom

Problem Odprava težave

Slika se prikaže, zvok ne 1. Pritisnite “Mute” gumb.
2. Povečajte glasnost s pomočjo gumba za nastavitev glasnosti.
3. Preverite če je zvočna naprava zunanje opreme pravilno povezana.
4. Preverite, če so kabli zvočnika pravilno povezani.
5. Če je v PIP načinu, preusmerite zvok iz glavnega zaslona v manjši zaslon s pritiskom na S/SWAP.
6. Izberite in preverite drug vhodni signal.
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Odprava problema

Daljinski upravljalec ne deluje. 1. Preverite, če je glavno stikalo za vklop pritisnjeno.
2. Preverite, če so baterije v daljinskem upravljalcu pravilno vstavljene.
3. Preverite, da ni med LCD TV enoto in daljinskim upravljalcem nobene ovire. Če je, jo odstranite.
4. Če so baterije prazne, jih zamenjajte.

LCD TV povzroča čuden hrup. To je hrup, ki ga povzroča mehanizem, ki se krči ali razširi zaradi vplivov okolja kot so vlažnost,
temperatura ... To ni napaka.

LCD TV indikator je prižgan. Rdeča barva pomeni, da je v Stand-by načinu. Ko pritisnete glavno stikalo za izklop, traja nekaj sekund,
da se ugasne.

Prikazovalni način
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Komponentni način [Y, CB (PB), CR ( PR)]

   

  

  

  

  

  

  

Specifikacija

Format 15 : 9

Velikost zaslona (VxŠ) 643.2 mm × 385.92 mm

Ločljivost 1280×768 (Wide XGA)

Velikost pike (VxŠ) 0.5025 mm × 0.1675 mm

Barve 16.77 M (256×256×256)

Svetilnost 450 cd/m2 (tipična)

Kontrast 400:1

Temperatura barve 9500 oK

Kot gledanja 80 / 80 / 80 / 80

Vhodni signal PAL-M, PAL-N, PAL, SECAM, SD, HD, VGA, SVGA, XGA, SXGA

Tuner PAL, SECAM

RGB vhod D-Sub (Analog RGB)

AC vhod AC 100 - 240V ~, 50 / 60Hz

Poraba energije 140W
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